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E'ISTILLEI) BEVERAGE SPIRITS AND INDUSTRIAL ETHYL ALCOHOL 

AUGUST - 1971 - AOT 

This survey is designed to meaure, on a monthly 
basis, inventory changes, shipments and new production 
relative to beverage spirits and industrial ethyl 
alcohol; also the usage of selected primary materials 
in the manufacturing processes. 

Stocks 

Refer to total inventory regardless of location. 

Goods in process 

- 	I 	r 	- 	 1  

La présente enquete a kt6 conçue pour determiner, sur 
une base mensuelle lea mouveslents des stocks, les expeditions, 
la nouvelle production des boissons alcooliques at alcool 
éthylique industriel aussi l'utilisation do certaines mati'eres 
premi'eres dans lea procédés manufacturiers des produirs ci-
haut mentionnés. 

Stocks 

Se rapportent ui coua las stocks sans égard pour leur 
location. 

Marchandises en cour de fabrication 

Refer to matured spirits and ethyl alcohol ready 
for market. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing plant to 
the market and would EXCLUDE: 

(a) consignments in; received for redistribu-
tion, and 

(b) any quantity of finished products purchased 
and resold in the same purchased condition. 

Tax exmnpt shipments 

Include export sales, sales to Ships' Stores, 
sales to nnbassies and similar transactions. 

Sc rapporcent exciusiveinent aux boissons alcooliques 
mQries et it lalcool ethylique prBts pour le marchf. 

Expeditions 

Il s'agit du volume transporté de lusine de production 
au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 

(a) lea depots et lea quantités recues pour redistribu-
tion, ni, 

(b) toute quantite cIa produits finis, schetCs et re-
vendus en l'état. 

Expeditions exesiptes de taxe 

Coinprennent lea exportations, lea ventes aux magasins 
des navires, lee ventes aux embassades at lea transactions 
senib 1 ablea. 

Note: Any queries relevant to this survey should be 	 Nota: Veuillez adreaser toute deniande au aujet de is présente 
directed to: 	 etiquBte h is: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 	 Sous-section de Is viande, de l'industrie 1aitire, des 
Manufacturing and Primary Industries Division 	 minoteriea et de boissona, Division des industries 
DBS Ottawa 3. 	 manufacturires et primaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturibres et primaires 

ctober - 1971 - Octobre 
:,07-780 

The contents of this document may be used freely but DBS should be credited when republishing all or any part of It. 

La present document pout etre reprodult en toute IlbertC pourvu qu'on Indique qu'li Cmane du B.F.S. 
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TABLE 1. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl AlcoL 

TABLEAU 1. Stocks de boissons alcooliques et d'alcool ethylique ind 

August - AoOt 

Openingr - Ouverturer 	closing - Fermeture 

Description 	 Finished 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 	Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 	process 	own manufacture 

	

Marchandises 	Marchandises 	Marchandises 	Msrchandises 

	

en coura de 	finies de propre 	en cirs de 	finies de propre 

	

fabrication 	fabrication 	fabrication 	fabrication 
proof - gallons - preuve 

Beverage spirits - Boissons alcooliques ..................249,415,540 	10,744,702 	248,620,580 	10,710,222 

Ethyl alcohol, all grades —Alcool ethylique, tous genres 	977,372 	2,980,341 	959,215 	3,171,037 

Total ..................................................250, 392,9 12 	13,725,043 	249,579,795 	13,881,259 

r Revised figures. - Nombres rectifis. 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 2. Expeditions de boissons alcooliques et d'alcool ethylique industriel 

Shipments 

Description 	 L___. 	- 	ExpCdiLions 	
Year to date 

August - AoQt 

proof - gall-u 	-ru 

i1atured - NOnes: 

In bottles and barrels - En bouteilles et en banils 
	

2,353,020 	 1 	l,.}u 

Bulk - En vrac ........................................ 	1,730,076 	 12,477,357 

Not matured - Non ullries ................................ 	636,272 	 3,754,776 

Ethyl alcohol - Alcool ethylique: 

All grades - Tous genres .............................. 
	1,899,655 	I 	11,646,475 

TABLE 3. Production of New Spirit, and Industrial Ethyl Alcohol, all Industries(l) 

TABLEAU 3. Production de spiritueux nouveaux, et d'alcool ethylique industriel, toutea industries(1) 

Production 

I 

Description 	 Year to date 
August - 1971 - Aoftt 	- 

Total cumulat 
proof - gallons - preuve 

Beverage spirits - Boiasons alcooliquea 

Distilled from - DistillCs B partir de: 

	

Grains ............................................... 3,629,108 	37,673,866 

Other materials - Autres matiBres 	 144,663 	 1,862,940 

Industrial ethyl alcohol - Alcool Cthylique induatriel 	 x 	 x 

(1) Excludes quantities returned for redistillation. - Exciure toute quantite retourn4e pour redistillation. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confident tel en vertu des dispositions de Is 1.oi sur la 

statiatique relatives au secret. 



31,883,554 

12,147,573 

230,994 

9,437,506 

87,840 

782,130 

3,298,659 

190,049 

132,847 

1,950 

2,252,305 

26,828 

363,742 ,035 

82,822,309 

2,668 ,94 

94,108,042 

2,005,851 

4,126,188 

32,978,747 

1,888,335 

971,504 

27,200 

32,740,161 

166,327 

Corn, Canadian - Mals canadien ................................. 

Corn, imported - Mats importé .................................. 

Barley - Orge .................................................. 

Rye - Seigle ................................................... 

Wheat -  Blé .................................................... 

Other grains - Autres grains ................................... 

Grain flakes, grits and meals - Flocons, cassures et moulées 
des grains .................................................... 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadian ................... 

Barley malt, imported - Malt d'orge importé .................... 

ar, granulated - Sucre granul 	.............................. 

P 	vart sugar (sugar solid basis) - Sucre inverti (i base de 
sucre solide) ................................................. 

ucose (includes corn syrup) - Glucose (inclus le sirop de 
mats) ......................................................... 

Molasses - M1asse ............................................. 

Other syrups used in fermentation - Autres strops uttlisés it is 
fermentation .................................................. 
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TABLE 4. Monthly Usage of Selected itans 

BLEAU 4. Utilisation mensuelle de certains produits 

Description 

Monthly usage 

Utilisation mensuelle 

Year to date 
August - 1971 - AoGt 	- 

Total cumulatif 

1 i 
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